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1bstract: The develoPmeпt апd ехрапsiоП of the уоlumе of the corpus of Мопgоliап laпgttages has

\1е ап urgепt area of liпguistics iп rесепt years, Iп Russia, the corpus of Мопgоliаlэ, Kalmyk апd Butyat

t-,1.7ge.r has ЬееП developed оп а siп,gle platfurm with the support of the Fuпdаmепtаl Research Prograпl

.: Presidium of the Russiап Дсаdеmу of Scieпces "Corpus Liпguistics". Separate Мопgоliап laпgttage

,.i cll^e also Ьеiпg createcl abroad, while the resources of writteп lапguаgеs of the Moпgoliatl peoples

-:il. Oral соrрus of Мопgоliап lапguаgеs, iпсludiпg those collected оп the basis of recorded speech of

...ers of various dialects, tцith the песеSSаlу traпscriptioп апd mаrkuр, as well as yideo recordiпg of паturаl

,,:ttпiсаtiоп Ьеtwееп several participaпts, together with yocal апd kiпetic аtlпоtаtiоп of these recordiпgs,

:Ll.retltly Ьесоmiпg extremely rеlеуапt due to the rapid "ехtiпсtiоп" of the lапguаgеs of iпdigепоus small

: ,'es of l7/esterп Мопgоliа. The project рlапs to create ап oral (multi-сhаппеl) Khalkha-Moпgol corps.

Кеу, words: oral corpus, multiсhаПпеl соmmuПiсаtiоп, Oirat dialects, dосulпепtаtiоп of епdапgеrеd

--.!,/8,е.r, digital lапguаgе research
:-,!|rоll1ацLtя

.:.;зрабоmка u расшuренuе объелла корпусов мон2ольскuх жьtков сп,lаноы,rlпся акlпуапьньlлl направленuем

,JнанLrя в поСлеdнце zodbt. В Россuu к наСmояLцемУ врел4енu нц еduной пtаmформе разрабоlпаltьI корпусьl

')1bCKoZo,ксL|LuьlцкоzоuбуряmскоzожыковпрчпоddержкеПроzрсlfulлlьIфунdа,l,tенtпальньlхuсслеdованuй

,, ,.DttyMa РДН кКорпуснаялuнZвuсmuка>. За рубежом mакэюе созdаюtпся оmdельные корпуса монZольскllх

;в, 11РЦ эmом преоблаdаюm ресурсЫ пuсьд4енныХ языкоВ MoHZoлbcKLrx HapodoB. YcmHbte корпуса

- ,-'bCKLlx жьtков, в mом чuсле собранньtе на основанuu запttсанной речu носumа,Iей разл,uчньtх duсtпекпlов,

;,хоdltмоЙ шранскрuпЦuей u разлlеmкой, а mак)rсе вudеозапuсЬю есп7еспlвенной коммунuкацuu лtеэюф

. .lbKLL\lu учасmнuкамu, в совоkупносmu с вокальной u кuнеп,luческой анноlпацuей daHHbtx запuсей,

_lltояLцее вре]lя сlпановяmся крайне акmуальньlл|u в свжu со спlремumельньIпL ((вьlл|uранuем) жыков

-::|1blX ЛаЛоЧuсленньtХ HapodoB Запаdной Монzолuu, В рамках проекп,lа заlLпанuровано созdанuе усmноZо

-|illllaHclJlbHozo) корпуса халха-моНZольско2о жыка u ойраtпскttх duалеlоllов Запаdной Монzолuu,

. !-) LOleHHo мульmLrканальной коммунuкацuu как объекmа lвученuя свжан с mем, чmо ойраmьt Запаdной

' ,.1llt! в НасlпояLцее время не uл,lеюп1 CBoeZo пuсьл.rенноZо жыка, uспользуя СовременньlЙ монzольскuй жьtк,

1ре,\я каК процесс кжuвой> (мульmuканальной) ко.ц.lilунuкацuu эфемерен u проmекаеm, не осlпавляя

, .!)|la.|lbl7blx слеdов. Кроме эmоZо, цuфровая фuксацuя разньlх канапов комлlунuкацuu полезна dля

_ ,,лвапtелей uз разньlХ облаапей знанuя. Созdанuе кОрпуса позволum расLuuрull1ь воз]vlожносmu uзученLя

, 
,1.1$o язьlка u dua"leKmoB, но u фолькпора, ценноспlньlх орuенlttацuit, кульll1урньIх mраduцuй, обычаев u

,: KopeHHbIx HapodoB Запаdной Монzо.пuu. Прu созdанuч Kopllyca в качесl1,1ве uнформанпlов l1рuвлекаюпlся
, 
- ,ll(tпlll1leпLt lчxLltпybHozo хаryха-л,юнZольскоZо эmноса, прФ!сuваюl,L|Ltе на tперрumорuu Запаdной Монzолuu,

, _,|:wе ойраmскuх нароdноспtей, в tlto.1t чuсле преdсп,Lавumелu особой Zруппьt KopeH+blx малочuсленньlх

,ов ЗапаdнОй МонzолuЧ - хопlонов. С фунdа-л,tеНпtальноЙ mочкu зренIrя созdанuе daHHozo цuфровоzо

.--il llозволllm поспхроuпlь .lvоdель мульmuкана,|Iьной колtмунuкацuu на маll1ерuсLце монZольскоZо жьlка u

, ti]cklrr dttалекпlов. Прuкпаdная значttд4оспlь проекпха сосmоum в dокулlеltпluрованuu uduомов коренньlх

,.lr1.7eHHbtx нароdов Запаdной Монzолuu, нахоdяu4ttхся на ZpaHu uсчезновенuя.

:..-очевьtе слова; усmньtй корпус, мульmuканальная коll,:мунuкацuя, халха-мон2ольскuй язьtк,

.|||lCKLle duалекmьt, dоку"менmuрованuе uсчезаюLцuх язьIков, цuфровьtе uсслеdованuя языка
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-Монголии, до сиХ пор не установлено. В научнЪй литераryРе зачастую принимается их классификацияв зависимости от территории коп{пактного проживания отдельных народностей, историческихоснований, лингвистических особенностей (как правило, лексических или фонетических), такжесоциокультурной среды. Так исследователь Ю. Щэндээ выделяет следующие ареалы компактногопроживания ойратов в Западной Монголии: 1) дербеты (аймаки Увс, Баян-Ульгий и Ховд); 2) хотоны(айпlаК Увс); З) торгутЫ (аймаК Ховд); 4) баятЫ (аtмаК Yuc); S) хошутЫ (аймак Ховд); 6) захчины (аймакХовд); 7) урянхайЦы (аймакИ Баян-УльгИй и Ховд); 8) олёты (аймаки rо"о, Дрхангай и Говь-Длтай);9) мянгатЫ (аймакИ Ховд И Увс) (Щэндэ э, 2072,31-54). {ля этих ареалов I_{эндээ выделяет следующиеойратские диалекты: 1) дербетский (для дербетов и хотоноф, 2) баятский, 31то-ргутский (для торгутовИ ХОШУТОВ)' 4) ЗаХЧИНСКИЙ,5) УРЯНХайСКИй, 6) олётскийи7)мянгадский. Tun*. она выделяет груплу(халхаизированных)) ойратских диалектов, куда, В частности, вошел диалект олётов и хойтов аймаковАрхангай, Говь-Алтай и Баянхонгор, а также некоторые другие диалекты. (Ifэндээ, 2012, с.З1-60).некоторые исследователи выделяют хотонский говор дербетского o"un"nru как особое явление,однако достоверных данных о его существовании на данный момент не существует. Тем не менее,существует ареал их компактного проживания в сомонах Тариалан и Наранбулаг в аймаке Увс. В связис изложенНыми тезисами авторЫ проекта выделяюТ особуЮ группу ойратских диалектов ЗападнойN4онголии и отдельно хотонский говор в качестве ar*"urr"rого предмета изучения.многие лингвисты признают обшдность ойратских диалектов Западной Монголии на основедлительных языковых контактов, а также отмечают значительное влияние на них халха-монгольскогодиалекта и литературного письменного монгольского я:
соавт., 2010). при этом влияние ойратской письменнос."'?ЪJJ-uliJЗ; frЖTLI';Hin,;и незначительный эффект на устные диалекты Западной Монголии (только на уровне деятельностимонастыреЙ, канцелярИй 

" Дру",,' структур, используюЩих переводную буллистскую литературу).Кроме того, ойраты Западной Монголии уже долгое время используют монгольскую (кириллическую)письменность, что несомненно наложило и отпечаток на устный вариант их языка, а также на ускорениепроцесса утраты ойратских диалектов, В связи с этим в лингвистической науке возникала актуальностьих документирования и сохранения в цифровом формате. Немаловажную роль в данном направлениимогут сыграть создаваемые для разных целей корпуса языков и диалектов.корпусные исследования монгольских языков и цифровое документирование диалектов в настоящеевремЯ проводятсЯ несколькиМи группамИ специалисТов. Наибол"" прaдaru""aaп""ura российскиеразработкинаматериалемонгольскогоязыкапредставленыС. А. Крыловымв корпусемонгольскогоязыкабаЗе ДаННЫХ <<КВаНТИТаТИВНО-реализационный грамматический словарь современного монгольскогоязыка) (http://starling.rinet.ru/cgi-bin/main.cgi?rooi:mongqrs&encoding:utЁrus), 
которая представляетполную формальную репрезентацию связей между.рur*urr.пой и лексикой монгольского языка в ихквантитативном аспекте путём установления квантитативных отношений между единицами языковойсистемЫ и дискурсиВными единИцами, т,е' их речевыМи реализацИями в тексТах. Созданн ая базаданных 

,
позволяет составить представление о современном монгольском языке в его количественном аспекте, iвк-]ючая квантитативную модель морфологии, квантитативную модель лексики, квантитативную 

1
\Iо,]е-цЬ синтаксиса и квантитативнуЮ моделЬ стилистики текстоВ разных жанров. База может быть 

',
IIспо,IIьзована в ходе реалIrзации проекта при анализе заfIисываемых дискурсивных единиц. Тем не\IeHce, создание устных корпусоВ монгольских языкоВ до сих пор является редкостью, зачастую такиегазработки имеют узкую специфику, например, для систеМ преобразовu""" ,an"ru в речь (BatchuluunI] , Batchuluun D,, & GоmЬоsurеп G,, 2006; Davaatsagaan & Paliwal, 2008; Sukhb aatar &Munkhtuya, 2006,\r lrsh & Bayanduren, 2009), ИЗВеСТеН Лишь один устный диалектный монгольский корпус (MDSCM), 

.
з k[rTopo\I представлена вокальная и грамматическая разметка, а также реализована функция i,:З-, rl\1ЗТIlЧеского расПознавания трех диалектов - халхасского, I]ахарского и ойратского диалекта $ir-l"rlЫIrIIlI lt СИНЬЦЗЯirа (Dawa, et. al., 2006). Корпус был составлен японскими разработчиками для ё-:"'::i \Ji.IIIJННОГО ПеРеВОДа, автоматIIческого распознавания р.";, ; ;;;,r;;; транскрибирования 

fl: ,::l::'.ТilРования до настоящего времени не заверпIены. По своей aу*rоar" данный корпус не r:'- ^J.,:В"IЯеТ }1}пьтиканальнуЮ моделЬ коммуникации, а также не включает разнообразные ойратские ,i

hE____-
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,;1алекты Западной Монголии. Коллекции записей ойратских диалектов создаются также монгольскими
]JСЛеДОВаТелями, напрИмер, создаНа коллекциЯ записеЙ Ю. I]эндээ (http://elar.soas.ac.uk/deposit/0310).
,поме этого, развиваются корITусные направления исследований на материале других монгольских
;jыков, например, бурятского (Бадмаева,2009; Щыренов,2012 и др.), калмыцкого языков (Куканова,
_ - 11).

в рамках документирования ойратских Диалектов Западной Монголии также проводятся актуальные
]с"lедованиЯ, например, в работе Бирталана Агнеса <Лабораторный ойратский: некоторые наблюденияjf ДиаЛекТом алтайских дэрбэтов, записанным в особых условиях)) (в жlрнале KActa Linguistica
;:ropolitana. ТрудЫ института лингвистиЧескиХ исследований>> 2015 г.) обсуждаются вопросы
:'тодологические основысозданиятекстовогокорпусадиалектаалтайскихдэрбэтов, атакжедостоинства
,-:еJостатки предлагаемого подхода. Среди недостатков выделяются следующие: неестественность

- jчII инфоРманта, постоянная коррекция ошибок, влияние литературного монгольского языка у
,:liтелей элитарной языковой нормы, ((наложение) метzIJIингвистических компетенций информанта
-;i порождении устных текстов. При этом автор указывает на перспективность создания более
:-, пного корпуса ойратских диалектов с учетом социолингвистических характеристик информантов,
,:к,ке на учет сопоставимости в корпусе устной реализации носителями разных диалектов сходных
;1 одного и того же текста (Birlalan, 2012). В рамках проекта впервые запланировано создание устного

_ ]ьтиканального корпуса монгольского языка и ойратских диалектов Западной Монголии. Выбор
';'ННО М}ЛЬТиканальноЙ коммуникаЦии каК объекта изучения связан с тем, что ойраты Западной
_ нголии в настоящее время не имеют своего письменного языка (Рассадин и соавт., 2010) (например, в-_-;IчIIе от ойратов Синьцзяна, по-прежнему использующих кТодо-бичиг>>), используют в письменной
,1\1\,никации современный монгольский литературный язык, в то время как процесс <живой>
_,,lьтиканалЬной) коммУникации эфемерен и пРотекает, не оставляя материальных следов. Кроме этого,

_-"{ые каналы коммуникации полезны для исследователей смежных областей знания - когнитивной
1, ВI]СТИКИ, ЭТНОЛИНГВИСТИКИ, ЭТНОПСИХОЛОГИИ, ЭТНОГРафИИ. ПоэтоМу создание корпуса позволит

"--]I1ритЬ возможносТи изучениЯ не толькО языка и диалектов, но и психологии и культуры ойратов
" ::ной Монголии. При создании корпуса в качестве информантов привлекаются представители
" i,!rритарнОй халха-монгольскоЙ национальности, проживающие на территории Западной Монголии,
::ilie оЙраТСких народностей, в том числе особая груrтпа коренных малочисленных народов Западной
]1.О_lИИ, ПРеДПОЛОЖИТеЛЬНО, ТЮРКСКОГО ПРОИСХОЖДеНИЯ - ХОТОНЫ.

- фундаментальной точки зрения создание данного цифрового ресурса позволит построить
-l'Jb М}ЛЬТИканальной коммуникации на материале монгольского языка и ойратских диалектов.- ,l]lадная значимость проекта состоит в док}ментировании языков и диалектов, находящихся на

'-,1;I IlсчеЗноВения.

, 1;пользование русского языка для перевода устных текстов станет надежной опорой для дальнейших^-::iIIТеЛЬнО-типологиЧескиХ исследоваНий языковЫх контактоВ народоВ Западной Монголии, Длтая,
--;{3IlИ, а ТаКЖе ДЛЯ СРаВНИТеЛЬНЫХ ИССЛеДОВаНИЙ В Области психолингвистики и когнитивной
. зIIстики,
, эt-llte того, проблематика проекта связана с вопросоМ языковой аттриции (утратой родного язьтка)

'_ -;: Коренных малочисленных народов, что является одним из закономерных последствий двуязычия
, _,гоязычия (Малышевская и соавт., 202l).

bpe.lteHHbtit му.пьmuлlоdальный поdхоd к лuнzвuспlчческолlу uсслеdованuю колlхlунuкацuч
] 

"),1сtZаеlп, чпlо пtраduцuоllное вьtdеленuе llсклюLrL!пхельttо вербальноzо Koda как ttpedл,tetlla научноZо
,.:^ecct преdсmавляеm собой оzранuченный взzляd. В реальной ком.лlунuкацuu межdу люdьлlu не
" , illвl,еп,| прuнцuпuальной zранuцьt л,tеэюdу словамu, uнп,lонаL|uямu, )rtecll1a-Llu, выраженuя.х|u лuца' Jп учасtпнuкоВ КОЛlJUУНUКаЦuu важно, чlпобьt бьtла dоспtuzrrylпа КО)\rМУlrUКаlпLrвная цель. Такuл,t
, , |-|,l, еспlеспlвенньtъi duскурс по cBoeti прuроdе мульп,шмоdален. Преdлаzаелlый к разрабоmке успlный
- хсt;lха-монzольскоzо языка u ойрапlскuх duалекпlов опuраеmся на пхеорепlчческuе поdхоdьt к

,":lllо.llульmuканально2о корпуса русско2о язьtка, разрабоmанньtе в Инспlumупхе язьIкознанuя РдН поd
, "1ClllBoM А. А. Кuбрuка, а maч)rce опублuкованные научные рабоп.tьt daHHozo коллекпluас (IGbrik &

, : _lva, 20 1 8). В проекте используется метод извлечения рассказов (пересказов) на основе специально
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